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AHHOTALIMSA

Tongzens Kupunn ['ennagpeBuy
Eepaszuuckaa unmeepayus 6 nauane XXI 6.

1. CrpykTypa 1 00b€M IMIIOMHOMH PadoThI

Jumomuast paboTa COCTOUT U3 3aJlaHUsl Ha AUILIOMHYIO pa0boTy, OTJIaBICHHUS,
pedepata AUIIIOMHONW palOTHI, BBEACHUSA, TpPEX TJaB, 3aKIIOYCHHS, CIHCKA
WCIIOJIb30BAaHHOM JuTepaTypbl. OOmuii 00beM pabOTHl COCTaBIsET 6/ CTpaHUIL.
Cnucok HCHOJB30BaHHOW JUTEpaTyphl 3aHuMaer 13 crpanun u Bkiodaer 117
MTO3ULIHAM.

2. IlepevyeHb KJII0O4YEBbIX CJI0B

EBPA3BMINCKAS WHTEIPALIMS, PETMOHAJIBHASL WHTEIPAIIUA,
EBPABUMCKUM ~ DKOHOMHYECKMU  COMO3,  ITIOCTCOBETCKOE
[TIPOCTPAHCTBO, APMEHUMSA, BEJIAPYCh, POCCHUA, KA3AXCTAH,
KbIPT'bI3CTAH

3. Tekcr pedepara

Obvexm uccnedosanus — eBpa3uiickasi UHTErpanus.

Llenv uccnedoeanus — ONPENENUTh XapaKTepHble OCOOCHHOCTH Ipolecca
€Bpa3uiiCKOM HMHTerpaluu B Hadase 21 Beka C BbIIBIEHUEM (PaKTOpOB
dbopmupoBanus EBpaszuiickoro skonHomuueckoro coro3a (EAIC).

Memoowl uccneoosanus. B paboTe MCHONIB30BaHbl OOIIEHAYYHBIE METOIbI
(00o01IeHue, aHanIu3, CUHTE3, CPABHEHUE) M CIEIUATbHO-UCTOPUYECKUE METOIbI
(MCTOPUKO-CPABHUTENbHBIA, HWCTOPUKO-TEHETUUECKUN, HCTOPUKO-aHATUTUYECKUH,
PETPOCTIEKTUBHBIN).

llonyuennvie umoeu u ux Hosusna. Pabora sABiSEeTCS OJHOM W3 NEPBBIX B
Oenopycckou ucropuorpaduu MOTBITOK UCCJIeI0BaHUS €Bpa3uiCKoOro
MHTErPAllMOHHOTO MpOIEcCa Ha TMOCTCOBETCKOM IMPOCTPAaHCTBE B Haudane 21 Beka.
BrlsiBiieHbI ()aKTOPBI, TOBIMSBIINE BIUSBUINE HA XOJ MHTETPAIMOHHOTO MpoIiecca.

Jlocmoseprnocme  mamepuanos u  pe3yibmamos  OUNIOMHOU  pabomol.
Hcnonb3oBaHHblE MaTepuaibl M pPe3yJbTaTbl JTUIJIOMHOW pabOThl SBISIOTCA
JIOCTOBEpHBIMU. PaboTa BHINIOJIHEHA CAaMOCTOSITENBHO.

Pexomenoayuu no ucnonvzosanuio pesynomamos pabomeol.

Pabota moxeT OBITh MCHOJB30BAHA B Y4YE€OHOM Ipolecce MpU H3YYEHHUH
aKTyaJIbHBIX MPOOJEM MEXKIYHAPOAHBIX OTHOLIEHUH, MPU MOATOTOBKE MOHOTpaduii
U Yy4eOHUKOB, BBIPAOOTKE pEKOMEHIAIMH MPABUTEIbCTBEHHBIM CTPYKTypam
Pecnyonuku benapyce u Poccuiickoit deaepariuu.



ANNOTATION
Tondzel Kirill Gennadievich
Eurasian integration at the beginning of the XXI century.

1. Structure and scope of the diploma work

The diploma work consists of diploma work assignment, table of contents, list
of symbols, diploma work summary, introduction, 3 chapters, conclusion and list of
references. Total scope of work is 67 pages. The list of references occupies 13 pages
and includes 117 positions.

2. Keywords: Eurasian integration, regional integration, Eurasian
economic union, former Soviet Union, Armenia, Belarus, Russia, Kazakhstan,
Kyrgyzstan.

3. Summary text

The object of the research is Eurasian integration.

The purpose of the research is to define the characteristics of the process of
Eurasian integration at the beginning of the 21* century with the identification of the
factors shaping the Eurasian Economic Union (EAEU).

Methods of research. Theoretical and methodological bases of the research are
the principals of historical approach and objectivity. General scientific methods
(analysis, synthesis, generalization, comparison) and special historical methods
(historical comparative, historical systematizing, retrospective) are used in the work.

The results of the work and their novelty. The work is one of the first attempts
in Belarusian historiography to research Eurasian integration process in the former
Soviet Union (FSU) at the beginning of the 21% century. These factors influenced the
process of the integration are identified.

Authenticity of the materials and results of the diploma work. The materials
used and the results of the diploma work are authentic. The work has been put
through independently.

Recommendations on the usage. The recapitulation and ideas can be used for
the research of priority issues in International Relations, the preparation of
monographs and textbooks, the recommendations to Government institutions of the
Republic of Belarus and the Russian Federation.
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